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Pubblicazione delle domande di protezione in Svizzera  

delle registrazioni internazionali di denominazioni d’origine 
e di indicazioni geografiche secondo il sistema di Lisbona 

 
L’Istituto Federale della Proprietà Intellettuale, 

viste 

le disposizioni dell’Atto di Ginevra dell’Accordo di Lisbona sulle denominazioni 
d’origine e le indicazioni geografiche1 e del suo regolamento d’esecuzione2, 

visti gli art. 50c segg. della legge federale del 28 agosto 1992 sulla protezione dei 
marchi e delle indicazioni di provenienza (LPM)3 e l’art. 52r dell’ordinanza del 23 di-
cembre 1992 sulla protezione dei marchi e delle indicazioni di provenienza (OPM)4,  

viste le Direttive dell’Istituto del 1° dicembre 2021 in materia di registrazione di DOP 
e IGP per i prodotti non agricoli e di registrazione internazionale delle indicazioni 
geografiche (cfr. parte 7, n. 3.2.2.1.3, nota 25)5,  

pubblica 

le seguenti denominazioni d’origine (di seguito AO) e indicazioni geografiche (di se-
guito IG) notificate dall’Organizzazione mondiale della proprietà intellettuale (OMPI) 
il 28 febbraio 2023, il 17, il 24 e il 28 marzo 2023:   
N° di 
registrazione 

Nome della 
denominazione 

Prodotto Parte contraente 
d’origine  

Beneficiari 

1186 (AO) Cigales Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
le cahier des charges. 

Conseil régulateur de 
l’appellation d’origine 
protégée Cigales. 

1187 (AO) Manchuela Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1188 (AO) Málaga Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

  

1 RS 0.232.111.14 
2 Regolamento d’esecuzione comune all’Accordo di Lisbona sulla protezione delle 

denominazioni d’origine e sulla loro registrazione internazionale e all’atto di Ginevra 
dell’Accordo di Lisbona sulle denominazioni d’origine e le indicazioni geografiche, 
RS 0.232.111.141 

3 RS 232.11 
4 RS 232.111 
5 Disponibili all’indirizzo https://www.ige.ch/it/servizi/servizi-online/download-

indicazioni-di-provenienza. 

https://www.ige.ch/it/servizi/servizi-online/download-indicazioni-di-provenienza
https://www.ige.ch/it/servizi/servizi-online/download-indicazioni-di-provenienza
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N° di 
registrazione 

Nome della 
denominazione 

Prodotto Parte contraente 
d’origine  

Beneficiari 

1189 (AO) Cava Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1190 (AO) Cataluña / 
Catalunya  

Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1191 (AO) Jumilla Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1192 (AO) La Mancha Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1193 (AO) Jerez-Xérès-
Sherry / Jerez / 
Xérès / Sherry 

Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1194 (AO) Cariñena Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1195 (AO) Calatayud Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1196 (AO) Paprika 
Žitava / Žitavská 
paprika 

Poudre de 
piment 

Unione 
Europea 

Tout producteur qui respecte 
le cahier des charges. 

«CAPSICUM» - Združenie 
šľachtiteľov, pestovateľov a 
spracovateľov koreninovej 
papriky. 

1197 (IG) Turrón de 
Agramunt / Torró 
d’Agramunt 

Produits de 
la pâtisserie, 
de la confise-
rie et de la 
biscuiterie 

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine protégée 
Turrón de Agramunt / Torró 
d’Agramunt. 

1198 (IG) Ternera Gallega Viande 
fraîche 

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1199 (IG) Sobrasada de 
Mallorca 

Charcuterie Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’indi-
cation géographique protégée 
Sobrasada de Mallorca. 

1200 (IG) Plátano de 
Canarias    

Banane Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1201 (IG) Jamón de Trevélez Jambon Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges de l’indi-
cation géographique protégée 
Jamón de Trevélez. 

1202 (AO) Vinagre de 
Montilla-Moriles 

Vinaigre Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 
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N° di 
registrazione 

Nome della 
denominazione 

Prodotto Parte contraente 
d’origine  

Beneficiari 

1203 (IG) Aceite de Jaén Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1204 (IG) Ajo Morado de 
Las Pedroñeras 

Ail Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1205 (AO) Bullas Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1206 (AO) Bizkaiko Txako-
lina / Chacolí de 
Bizkaia / Txakolí 
de Bizkaia 

Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1207 (AO) Siurana Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1208 (AO) Vinagre de Jerez Vinaigre Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1209 (AO) Sierra Mágina Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine «Sierra 
Mágina». 

1210 (AO) Sierra de Cazorla Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1211 (AO) Priego de Córdoba Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1212 (AO) Pimentón de la 
Vera   

«Pimentón» Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1213 (AO) Bierzo Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1214 (AO) Montes de Toledo Huile 
d’olive   

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Fondation: Conseil régulateur 
de l’appellation d’origine 
«Aceite de los Montes de 
Toledo». 

1215 (AO) Alicante Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1216 (AO) Almansa Vin Unione 
Europea 

Tout producteur respectant 
les spécifications du produit. 

1217 (AO) Mahón-Menorca Fromage Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine protégée 
Mahón-Menorca. 
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N° di 
registrazione 

Nome della 
denominazione 

Prodotto Parte contraente 
d’origine  

Beneficiari 

1219 (AO) Kaki Ribera del 
Xúquer 

Kaki Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1220 (AO) Jabugo Jambon et 
palette 

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de 
l’appellation d’origine 
protégée «Jabugo». 

1221 (AO) Idiazabal Fromage Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges de l’appel-
lation d’origine protégée 
«Idiazabal». 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine protégée 
«Idiazabal». 

1222 (AO)  Guijuelo Jambon et 
palette 

Unione 
Europea 

Tout opérateur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine protégée 
«Guijuelo». 

1223 (AO) Dehesa de 
Extremadura 

Jambon et 
palette 

Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

1224 (AO) Cereza del Jerte Cerises Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Conseil régulateur de l’appel-
lation d’origine protégée 
«Cereza del Jerte». 

1225 (AO) Azafrán de 
La Mancha 

Safran Unione 
Europea 

Tout producteur respectant le 
cahier des charges. 

Maggiori informazioni  

Ulteriori dettagli riguardanti queste indicazioni geografiche (AO e IG) possono essere 
ottenuti consultando la banca dati «Lisbon Express»6 dell’OMPI. 

Opposizione  

In conformità con l’art. 50e cpv. 3 LPM, terzi o i Cantoni (cfr. art. 52r cpv. 1 LPM) i 
cui diritti o interessi sono lesi da una delle registrazioni internazionali summenzionate 
possono presentare all’Istituto, entro tre mesi dalla presente pubblicazione, una do-
manda scritta di rifiuto degli effetti della protezione in Svizzera di questa registrazione 
internazionale («opposizione») per i motivi menzionati all’art. 50e cpv. 1 lett. a-c 
LPM. Il termine di opposizione decorre dal primo giorno del mese successivo a questa 
pubblicazione (art. 52r cpv. 2 OPM). L’atto di opposizione deve soddisfare i requisiti 

  

6 Disponibile all’indirizzo https://www.wipo.int/ipdl-lisbon/struct-search. 

https://www.wipo.int/ipdl-lisbon/struct-search
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formali di cui all’art. 20 OPM (cfr. art. 52r cpv. 3 OPM) e comprendere in particolare 
una breve motivazione (art. 20 lett. e OPM). Quest’ultimo può essere inviato all’Isti-
tuto per posta o per e-mail (origin.admin@ekomm.ipi.ch). 

Rimedi giuridici  

Questa pubblicazione non è soggetta a ricorso. 

22 maggio 2023 Istituto Federale della Proprietà Intellettuale: 

Divisione Marchi & Designs   
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